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no  Norsk

no  Skal ikke resteriliseres

no  Skal ikke gjenbrukes

no  Se bruksanvisningen

no  Sterilisert med damp

no  Brukes før ÅÅÅÅ-MM-DD

no  Produksjonsdato

no  Forsiktig: Føderale lover i USA krever at dette produktet bare selges av eller etter forordning fra lege .

no  Partinummer

no  Katalognummer

no  Autorisert representant i EU

no  Produsent

no  Resirkulerbar emballasje
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1. Beskjær slangen vinkelrett .

2. Træ på krageringene . 
Plasser én kragering i hver ende av slangen .

3. Skyll . 
Skyll begge slangeendene med passende løsning .

AMS™ Quick Connect  
Suturfrie hurtigkoplinger med vindu
Bruksanvisning

Monteringsanvisning for suturfrie AMS Quick Connect-koplinger med vindu

Norsk
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4. Før inn den først slangen . 
Skyv slangen godt inn helt til midtveggen i koplingen som kan 
ses gjennom koplingsvinduet .

5. Tilslutning . 
Skyv den andre slangen godt mot midtveggen . Sjekk i vinduet 
for å være sikker på at begge slangeendene fortsatt berører 
midtveggen .

6. Sett krageringene mot koplingen før du bruker 
monteringsverktøyet .

7. Hold ikke koplingen i monteringsverktøyet . Dette kan føre til 
at krageringen blir sittende skjevt mot koplingen og føre til at 
krageringens tenner ikke festes .
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8a. Pass på at koplingen er satt helt inn i monteringsverktøyet . 
Klem sakte sammen håndtaket for å lukke verktøyet . Hvis en 
tann på krageringen ikke går inn i koplingen før tilslutningen 
fullføres, frigjør trykket mot koplingen og still krageringen 
slik at den flukter med koplingen . Fullfør tilslutningen . 
Lukkestoppen må berøre det andre håndtaket .

8b. Ved bruk av rettvinklet kopling, må monteringsverktøyet 
brukes to ganger, én gang på hver ende av koplingen . Forsikre 
deg igjen om at slangen berører midtre vegg på begge sider av 
koplingen . Lukkestopperen på monteringsverktøyet må berøre 
motsatt håndtak hver gang .

FORSIKTIG: Kontroller slangen før du lukker monteringsverktøyet . 
Slangen må ikke komme i klem mellom verktøykjeven og koplingen . 
Slangen skal gå rett ut fra koplingsendene, gjennom sporene i 
monteringsverktøyet .

8c. Hvis du bruker en treveiskopling, skal monteringsverktøyet 
brukes 3 ganger, én gang på hver ende av koplingen . 
Monteringsverktøyet skal settes på fra siden på hver 
koplingsende . Før slangen inn i hver koplingsende til slangen 
kommer i kontakt med den indre koplingsveggen, som du ser 
gjennom koplingsvinduet .

FORSIKTIG: Den lange grenen på treveiskoplingen skal være koplet til 
kontrollpumpen .
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9. Kontroll . 
Etter tilslutningen er fullført må begge endene på koplingen 
inspiseres grundig . Hvis noen av tennene på krageringen 
ikke går inn i koplingen og stikker utenfor, må du ikke lukke 
verktøyet . Start om igjen ved å skjære bort koplingen og utføre 
en helt ny tilslutning .

Feil
Slangen perforeres .

Riktig
Slangene går rett ut fra koplingsendene . Etter at du har brukt AMS 
Quick Connect-verktøyet, skal du se at slangen buler litt ut gjennom 
koplingsvinduet . Dette angir at slangen sitter godt mot koplingens 
midtvegg .
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AMS Quick Connect-systemet kan ikke resteriliseres . Normal sykehussterilisering vil skade koplingens 
komponenter . (Monteringsverktøyet kan resteriliseres .)

MERK: De suturfrie AMS Quick Connect-koplingene med vindu må ikke brukes på revisjonsslanger .

Levering og oppbevaring
ADVARSEL: Innholdet leveres STERILT . Skal ikke brukes hvis den sterile barrieren er brutt . Ta kontakt med 
AMS-representanten hvis du finner skader .
Kun til bruk på én pasient. Må ikke brukes om igjen, reprosesseres eller resteriliseres . Gjenbruk, 
reprosessering eller resterilisering kan ødelegge produktets strukturelle integritet og/eller føre til 
produktsvikt, som igjen kan føre til skade, sykdom eller død for pasienten . Gjenbruk, reprosessering 
eller resterilisering kan dessuten medføre risiko for kontaminering av produktet og/eller forårsake 
pasientinfeksjon eller kryssinfeksjon, inkludert, men ikke begrenset til, overføring av smittesykdom(mer) 
fra en pasient til en annen . Kontaminering av produktet kan føre til skade, sykdom eller død for pasienten . 
Etter bruk skal produktet og emballasjen kasseres i samsvar med sykehusets retningslinjer, administrative 
retningslinjer og/eller offentlige retningslinjer .
Oppbevar produktet på et rent, tørt og mørkt sted ved romtemperatur .
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Australian Sponsor Address
Boston Scientific (Australia) Pty Ltd
PO Box 332
BOTANY
NSW 1455
Australia
Free Phone 1800 676 133
Free Fax 1800 836 666

Brazil Local Contact
Para informações de contato da
Boston Scientific do Brasil Ltda,
por favor, acesse o link
http://www .bostonscientific .com/bra

Ос
тар

ял
а в
ер
си
я. Д

а н
е с
е и
зп
ол
зва

. 

Zasta
ralá verze. N

epoužívat. 

Foræ
ldet v

ersi
on. M

å ikke anvendes. 

Versi
on überholt. 

Nicht v
erw

enden. 

Aegunud versi
oon. Ä

rge kasu
tage. 

Πα
λιά

 έκ
δο
ση

. Μ
ην

 τη
ν χ
ρη
σιμ

οπ
οιε
ίτε

. 

Outdated versi
on. D

o not u
se. 

Versi
ón obso

leta. N
o utili

zar. 

Versi
on périm

ée. N
e pas u

tili
ser. 

Zasta
rje

la verzija
. N

emojte
 upotre

blja
vati. 

Úrelt ú
tgáfa. N

otið
 ekki. 

Versi
one obso

leta. N
on utili

zzare. 

Novecojusi v
ersi

ja. N
eizmantot. 

Pasenusi v
ersi

ja. N
enaudokite

. 

Elavult v
erzió. N

e használja
! 

Dit i
s e

en verouderde versi
e. N

iet g
ebruiken. 

Utdatert v
ersj

on. Skal ik
ke brukes. 

Wersj
a przeterm

inowana. N
ie uż

ywać.
 

Versã
o obso

leta. N
ão utili

ze. 

Versi
une expira

tă.
 A nu se

 utili
za. 

Zasta
raná verzia. N

epoužívať.
 

Zasta
rela ra

zliči
ca. N

e uporabite
. 

Vanhentunut v
ersi

o. Ä
lä käytä. 

Föråldrad versi
on. A

nvänd ej. 

Güncel o
lm

ayan sü
rüm. K

ulla
nmayın

.



American Medical Systems, Inc. 
10700 Bren Road West
Minnetonka, MN 55343 U .S .A .
U .S . Toll Free: 1 800 328 3881
Tel: +1 952 930 6000
Tel: +31 20 593 8800

American Medical Systems Europe B.V.
Haarlerbergweg 23 G
1101 CH Amsterdam Zuid-Oost
The Netherlands

©2017 Boston Scientific Corporation or its affiliates .
All rights reserved . All trademarks are property of 
the respective owners .
230128-09-MH (2017-12)

Ос
тар

ял
а в
ер
си
я. Д

а н
е с
е и
зп
ол
зва

. 

Zasta
ralá verze. N

epoužívat. 

Foræ
ldet v

ersi
on. M

å ikke anvendes. 

Versi
on überholt. 

Nicht v
erw

enden. 

Aegunud versi
oon. Ä

rge kasu
tage. 

Πα
λιά

 έκ
δο
ση

. Μ
ην

 τη
ν χ
ρη
σιμ

οπ
οιε
ίτε

. 

Outdated versi
on. D

o not u
se. 

Versi
ón obso

leta. N
o utili

zar. 

Versi
on périm

ée. N
e pas u

tili
ser. 

Zasta
rje

la verzija
. N

emojte
 upotre

blja
vati. 

Úrelt ú
tgáfa. N

otið
 ekki. 

Versi
one obso

leta. N
on utili

zzare. 

Novecojusi v
ersi

ja. N
eizmantot. 

Pasenusi v
ersi

ja. N
enaudokite

. 

Elavult v
erzió. N

e használja
! 

Dit i
s e

en verouderde versi
e. N

iet g
ebruiken. 

Utdatert v
ersj

on. Skal ik
ke brukes. 

Wersj
a przeterm

inowana. N
ie uż

ywać.
 

Versã
o obso

leta. N
ão utili

ze. 

Versi
une expira

tă.
 A nu se

 utili
za. 

Zasta
raná verzia. N

epoužívať.
 

Zasta
rela ra

zliči
ca. N

e uporabite
. 

Vanhentunut v
ersi

o. Ä
lä käytä. 

Föråldrad versi
on. A

nvänd ej. 

Güncel o
lm

ayan sü
rüm. K

ulla
nmayın

.




